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1. SZÁM

PXI.R BAJ KÖZT 

az árva Imrike viszontagságai.
— Klbeszélés. —

janinké lehajolt a homokrakásra, 
.•~í?Kardos uram pedig állva maradt 

•’■‘“és folyvást szemmel tartotta azt a 
kaput, melyben azt a menekvö tint elrejtve 
tudta. Imrike sokáig keresgélt, kutatott 
a homokrakásban s végre csodálkozva 
kiáltott föl:

Fiz furcsa . . . bizonyosan tudom, 
hogy ez alá a széles kí> alá rejtettük s most

Van oka rá. szolt Kardos uram 
és keményen fogta Pistát gallérjánál.

— Akkor szaladok, mikor nekem 
tetszik, kiáltott Pista dühösen ruga ká­
lózva ; mért fogott meg? Eresz,szen. nem 
bántottam senkit, mi bajuk velem ?

A rendőr nem telelt, liánéin mis 
egyik kezével erősen fogva tart a Pislát, 
a másikkal kikutatta a íiczkó zsebeit ■ 
csakhamar odaadott Lilinkének valamit, 
mondván:

Nézd meg. i'z-e azon ékszer, me­
lyet találtál ? Reményiem, megismered ?

Igen is, ez az ! felelt Imrike egé­
szen elképedve.

nincs itt... talán kissé oldalvást csúszott... 
pedig itt volt. bizonyos, liogv itt volt 1

Es ismét nagy buzgalommal ka- 
pargált a homokban, de nem talált sem­
mit : kezei reszketitek s végre sápadtan 
kelt föl s kétségbeesve kiáltá :

Már nincs itt! Valaki ellopta ! 
De hát ki vihette el?

Az. aki tudta, hogy ott van. fe­
lelt Kardos uram. Előre tudtam: de ne 
télj semmit, szerencsére még elég jókor 
jöttünk.

Ezzel a rendőr gyors léptekkel ment 
ama kapu felé, de ugyanekkor' a kapu 
alól előugrott Pistii es teljes erejéből futni 
kezdett. A rendőr utána iramodott s csak­
hamar utolérte és nyakoncsipte. aztán 
oda intett Imiikének.

—- Jöjj ide s mondd meg. ez-o az a 
hu. akinek tárnicsára az ékszert oda rej­
tetted ?

— Pista ! O az ! kiáltá Imrike egé­
szen elámúlva. De hát miért szaladsz, elö­
lünk, Pista ?

Xo s hát érted-i' Illái', lie'll kel­
lett ide sietnünk ? Előre láttam, liogv e. 
a seminirevaló tiezkó. akiben te megbíz­
tál. visszatér' ide, hogy ellopja a kincset.

— Te nem akartad ellopni. Pista.
I ugy-e nem ? szólt Imrike elszomorodva, 

tlh. hiszen mért loptad volna el. mikor
megígértem, hogy ha 1 
osztom veled?

-lapok valamit, meg-

A júszivii. becsiiletes Imrike nem
akarta elhinni, hogy 1 'ista, kit hai'.átjának
fogadott, kire rábízta 
tudna lenni.

titkát, oly gonosz.

Xo mondd. Pista, hogy nem
akartad ellopni! Lásd, Kardos ur nem 

j fog bántani, ha azt mondod, bogi' nem 
j akartad tőlem ellopni az ékszert.

--De igen is,azt akartam,kiá ltá Pista 
daczosan. F,s most takarodjál tőlem. Jól 
tudom már, milyen jószivii vagy. (Vak 
azért siettél rendőrért, hogy engeinet 
rajta kapj és börtönbe csukass, te.. te 
gonosz, ámító !



_Ejnye semmirevaló ticzkó, szólt j
a rendőr haragosan, hát még te mersz 
így beszélni ezzel a becsületes kis fiúval, 
kitől kicsaltad a titkot, hogy meglophas­
sad? Tudod-e, hogy most rögtön bőr 
lémbe vihettek ? Meg is tenném, de látom 
mennyire fájna a jó Imiikének, ha miatta 
tömlöczbe ülnél. Szabadon bocsátlak te­
liét, mert gaz tetted úgysem sikerült, ha­
nem annyit mondok, hogy ha ezt a jo kis 
tint akar csak egy szóval mered még ez­
után bántani, velem gyűl meg a bajod.

Pista, úgy látszik, semmi kedvet 
sem érzett arra, hogy az izmos rendőrrel 
legyen dolga; csöndesen meghunyászko­
dott teliét és elsompolygott. Kardos 
uram pedig kézen lógva hurikét, igy 
szólt:

Kis fiam,mi most menjünk egye­
nesen a. hivatalba. Nem szeretek ilyen 
drága portékát magamnál hordani; jobb. 
ha biztos helyre leteszszük'

Igen. igen. menjünk mindjárt, 
felelt huriké. Hanem. . hanem... ked­
ves Kardos bácsi, ngy-e nem tog semmit 
szólni Pistáról.. nem fogja bevádolni... 
nem fogja börtönbe kísértetni, hogy meg­
büntessék, amiért a kincset el akaita 
lopni ?

Bizony megérdemelné a. semmi­
revaló, hogv kemény büntetést kapjon; 
hanem mivel te annyira pártolod, hát 
isten neki. nem bántom.

Szegény huriké hálásán pillantott 
föl jó barátjára, aztán hallgatag mentek 
a hivatal felé, még pedig eléggé lassacs­
kán. mert Imiiké már nagyon fáradt volt. 
De nemcsak fáradt volt, hanem igen szo­
morít is. A jószivü kis fiúnak nagyon tájt

az a meglepetés, melyben Pistától része­
sült. huriké azt hitte, hogy Pista őszinte 
barátja lett, sőt még azt is remélte a jó j 
fiú, hogy Pistát utóvégre ráveszi a meg­
térésre. hogy visszatér János gazdához. 
Most azonban, tapasztalván Pista gonosz, 
ságát, nagyon elszomorodott.

Eljutottak végre a rendőri hivatalba 
s Kardos uram, jól látván, hogy huriké 
egészen ki van fáradva s alig is tudna 
egymagában boldogulni, fölment vele a 
hivatalba s az ott levő tisztviselőnek ó 
mondta el Imiiké helyett a gyémántos 
ékszer történetét. A főtisztviselö és a többi 
hivatalnokok is bámulva nézték a gyö- 

I nyörii ékszert, de bámulták a becsületes 
kis fiút is. ki e drága kincset oly hüsége- 

i sen átadta. Mikor aztán Kardos uram kér- 
i dezte, váljon nem járt-e itt az, aki elvesz­

tette, nem tüzött-e ki jutalmat a megtalá 
lónak. a. hivatalnok igy szólt:

Régen kellett történnie, mert sem­
mire sem emlékszem. De utána lapozunk 
a könyvekben, talán lesz valami nyoma 
annak, hogy ki vesztette el.

A polezon levő nagy könyvekből elő­
vettek néhányat s lapozgatni kezdték. 
Sokáig keresgéltek a könyvekben levő 
százféle jegyzetek közt. mig végre a főhi­
vatalnok hirtelen föl kiáltott, mialatt ujjá- 
va! egy helyre mutatott az előtte iekvő 
könyvben:

— Megálljunk 1 itt van valami följe­
gyezve . . . azt hiszem, erre az ékszerre 
vonatkozik.

És fölolvasott egy jelentést, melyben 
a gyémántos csillag egészen pontosan le 
volt írva s ni eh légül száz torint jutalmat 
Ígért annak, ki az ékszert visszaviszi a

■ •

P

■ V í



L A F 1. SZAM

tulajdonosnak ; ez az országút nevű utczá- 
ban lakott egy palotában. A ház száma is 
pontosan föl volt Írva s így könnyen meg 
lehetett találni.

— Ez az. kétségtelen! szólt a hiva­
talunk. aztán Imiikéhez fordulva, foly­

tató : Derék, becsületes fiú vagy, Imiiké. 
Nem tudom másik nevedet, de akárhogy 
hi\ ják szüléidét, derék emberek, hogy 
ilyen jól neveltek. Menj, vedd át a jutal­
mat s szüleidnek is bizonynyal nem cse- 
kélv örömet fogsz okozni. I
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_Szülei már nem élnek, szólt ekkor
közbe Kardos uram. Ez a szegény iiucska
árva. .

_Árva ? Szegény tin! szolt a hiva­
talnok meghatottam — Annál inkább 
dicséretére válik, hogy oly becsületes utón

jár minden szegénysége mellett. Maradj 
továbbra is ilyen derék tiu s meglásd, 
Isten megsegít és még jó dolgod lesz e 
földön.

Ezalatt egy másik hivatalnok figyel­
mesen vizsgálgatá Inaikét s így szolt:

Kasás/.OK AZ E IDŐBEN. (Lásd a 331. lapion.)

Fogadni mernék, hogx~ , , 1 énen kutyádra?
fiút már láttam valahol.............

üzt a Uis ' hivatalnok, ráakadtál-e azóta kedves

itt. . . ha jól emlékszem, ő az, aki egyszei
idejött elvesztett kutyája miatt.

‘ _ Igen is. ö az. szólt Kardos uram. 
— Nos hát, kis fiam, szólt ismét a

Már láttam . . • de nem kaptam 
vissza; hanem tudom, kinél van és most...
most talán visszaválthatom, ha igazán 
kapok jutalmat ez ékszerért



— Örülni fogok magam is, ha visz- 
szakapod kedves kutyádat. íme itt az 
ékszer, vidd el a tulajdonoshoz : föli rom 
a lakását és bizonyítványt is adok, hogy 
csakugyan te találtad meg. téged illet a 
jutalom.

(Folytatása következik.

M A 1 Y I KO W A.
(Képpel a 336. lapon '

-K <ÍKERITÉS, nicsos kapu . , . 
El.itte men hosszú farkú, 
Hosszú kezű,
Rövid eszű.
Csúnya majom 
A kőpadon.
Ugy hívják, hogy Matyi koma, 
Szörnyű harapós a foga.
S ája széles,
Szeme véres,
0 kegyelme mindig merges.

De bár űílt az agy vele 
Igen sok a becsülete ;
Ennek is van oka-foka :
Nagy művész ám Matyi koma.

Csíkos, rojtos a nadrágja 
S mert gavallér :
Kurta nyakán fodros gallér 1 
Feje búbján,
Hebehurgyán 
Sisakot hord,
Meg kakas tolit.
S ha egy kicsit félre áll is.
Hol van különb generális ?

Megveri, hogy csontos háta 
Belekékül:
Matyi aztán csak megbékíti.

Ha megszólal a sipláda.
I "gy a majomtánezot járja 
S ha elnémul a muzsika,
Knt sor fogát vicsorítja 
Az ácsorgó gyerekekre,
Kik hoszanfják Matyit ogyre.

Csapszékben most a gazdája, 
Matyi ezt nem igen án ja ; 
Elguggolna a kőpadon :
Csak ne unná magát nagyon 
No, de meglát 
Egy szivarkát 
Lenn a földön,
Kap is rögtön 
A szivarhoz 
S úri módra elszivaroz.
S bár a füsttől 
Sokat trüszköl 
S bár sisakja félre áll is :
0 a majom generális !

SZEM PÉTER AJÁNDÉKA.
— Tréfás mese.

OL volt. hol nem volt, valamikor na­
gyon régen volt egyszer egy szegénv 

ember, ennek volt három fia. Nagyon sze­
gények voltak, dolgozniuk pedig nem aka­
rózott. Végre hát azt gondolták ki. hogy 
a házuk előtt folyó patakra gyaloglódat 
csinálnak s minden embertől, aki a hídon 
át akar menni, vámot vesznek, még pedig 
mindenkitől egy forintot.

Legelőször is a legöregebb testvér 
állt ki vámot szedni. Hát amint ott áll. 
.jön nagy sebesen Szent Péter és át akar 
menni a liidou. De bezzeg nem mehetett 
ám. mert a legény megfogta a gallérját, 
hogy itt űzetni kell. Hiába mondta Szent

De bál- -zép a kakas tolla, 
Meg a rojtja, ingefodra 
Koszul megy a Matyi dolga 
Sokszor jön ő kelme tűzbe, 
Szegényt ezért lánczra fűzve 
Tartogatja a gazdája 

ha a lánczot haraphatja
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Peter, hogy kevés a pénze, hogy inkább 
megtanítja egy hasznos mesterségre: a 
legény nem akart tanulni s igy Szeut-Pé- 
tér utoljára is megtizette a torintot. !

Másnap a középsőn volt a sor. lak- i 
kor is arra járt Szent-Péter és megint csak 
hiába Ígérte, hogy megtanítja mesterségre. |
( Vak meg kellett fizetnie az ezüst torintot. , 
Harmadik nap a legkisebbik fiúra. Jan- j 
csira került a sor. De ezt a két idősb test- j 
vér nem örömest eresztette ki a vámra, j 
mert tudták, hogy Jancsi igen jószivü j 
gy.-rek. Ezért hát igy szóltak hozzá :

Hallod-e, ha valakit fizetés nélkül 
áteresztesz a hídon, akkor jaj neked 1 Ha 
nem lesz estére pénz a zsebedben, meg­
ölünk.

Jancsi megijedt s nagyon elszánta 
magát, hogy de bizony senkit sem ereszt 
át ingyen a hídon. Hát amint ott álldo­
gál a hídnál, megint jön Szent Peter. 
Jancsi kérte a forintot, de Péter ismét 
kezdő mondogatni, hogy kevés a pénze, 
inkább megtanítja valami hasznos mes­
terségre. Jancsi kiváncsi volt, miféle mes­
terség lesz az s ráállt, hogy jól van, ha 
valami okos dologra tanítja, hát akkor
átereszti.

_ . No. feküdjél le a földre, jobb ol­
daladra. szólt Szent Péter.

Jancsi megtette es imc, azonnal 
nyullá változott s roppant gyorsan tudott 

; szaladni árkon, bokron keresztül.
TTgy-e, többet ér ez a mesterség 

egy forintnál ? kérdő Szent-Péter.
.... Többet bizony. Nem tud-e meg

mást is effélét, uram bátyám?
— Dehogy nem ! Most feküdjél le a

öldre. de baloldalra.

Lefeküdt, hát rögtön madárrá válto­
zott s szélsebesen tudott röpülni a légben.
Ez még jobban tetszett Jancsinak s az­
után még kérdő Szent Pétert, nem tudná-e 
még valamire megtanítani ?

_ Dehogy nem! Feküdjél hasra a
vízben.

Lefeküdt, hát szép halacska lett be­
lőle s pompásan tudott úszkálni a vízben. 
Most már tehát a földöm, a levegőben és 
a vízben egyformán sebesen tudott menni.

Ugy-e. többet ér ez a mesterség
annál a forintnál ?

Többet ám! Megköszönöm szépen.
hogy megtanított reá.

' Szent Péter ezután átment a lndon. 
Jancsi pedig bement a házba. Mikor test­
vérei látták, hogy pénz nélkül jó. fejszét 
ragadtak s agyon akarták ütni, — 
ugyancsak bámultak ám, midőn Jancsi 
hirtelen földre vetette magát, madárrá 
változott, kiröpült az ablakon és egy pil­
lanat alatt eltűnt.

Messze, n igyon messze röpült, heted­
hét országon keresztül, inig végre egy igen 
nagy várost pillantott meg. Itt leszállt a 
földre, visszaváltozott emberre s szépen 
lassan ballagott befelé a városba. 1 tkoz- 
ben találkozott egy emberrel s ettől kér­
dezősködött. vájjon nem kaphatna-e itt a 

í városban valami szolgálatot i
_Dehogy nem, kedves öcsém. A

í király épen a héten csapta el parádés ko- 
I csisát és nem tud helyette kedvére valót 
! kapni. Próbálj szerencsét, hát ha te meg- 
i tetszel neki.

Jancsi megpróbálta es csakugyan 
! megtetszett a királynak, belépett a szol- 
I gálatba. Jó dolga volt. de alig tartott
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néhány hétig, mi­
dőn egy napon igy 
szólt a király:

— Jancsi, ké­
szülj. holnap há­
borúba megyünk.

Meg is indul­
tak másnap tö­
méntelen hadse­
reggel s hét hétig 
és liét napig foly­
vást mentek, mig 
végre odaértek, 

»ahova akartak. 
De ime a király 
egyszerre nagy 
ijedelemmel föl­
kiált :

— Thjü, fiaim, 
vitéz katonáim, 
nagy baj van 1 
Holnap lesz a 
csata, és én ott­
hon felejtettem a 
kardomat meg a 
puskámat. E nél­
kül pedig nem me­
hetek csatába. 
Aki nekem holnap 
reggelre elhozza 
a kardomat és 
puskámat, annak 
odaadom felesé­
gül leányomat s 
neki adom fele ki­
rályságomat.

Persze, nem 
mozdult senki, 
mert hát hogy le-
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A VÍLÁOITÓ TORONY.; (Lásd a 3U0. lapon.)

hetne megtenni 
egy nap alatt oda 
és vissza olyan 
utat. melyen hét 
hétig és hét na­
pig jöttek ? De 
Jancsi, amint a 
dolgot meghallot­
ta, azt mondá:

— No, majd én 
megpróbálom.

Fölült egy rósz 
lóra s elnyargalt 
egy kis erdőig, ott 
leszállt, lovát egy 
fához kötötte, ma­
ga pedig madárrá 
változott és szél­
sebesen elröpült. 
Ezt azonban meg­
leste egy gonosz 
szivii vén katona 
s igy dörmögött 
magában:

— így va­
gyunk ? No jó, 
hát csak hozd cl a 
király kardját és 
puskáját.

Aztán leült ott 
az erdőcskében és 
leskelődött.

Jancsi pedig 
röpült gyorsan, 
mig a tengerhez 
nem ért. Itt átvál­
tozott hallá és se­
besen átúszta a vi­
zet ; azontúl nagy



A VILÁGÍTÓ TORON'*.
Képpel a :tí* -»». '•

•vKXtiv.iu hajózás igen sok veszedelem 
'Änivl jár: nem olyan csöndesen int "ti 
a hajó. mint nálunk a folyókon s nem is 
olyan könnyű kijutni a partra, ha baj van. 
Sok száz és ezer mértföldekre csupa viz 
és lm vihar támad, olyan rettentő hullá­
mokat kavar föl hogy a legnagyobb haji 
is csak valami dióhéjnak látszik közöt­
tük. De ha a hajó erős, mégis kiállja a 
viharokat. s folytatja útját. Van azonban 
egy nagy veszedelem,mely a legerősebb ha­
jókat is tönkreteszi, úgy hogy emberestül 
együtt elmerül a vízbe. Ez a veszedelem 
pedig abból áll. hogy sok helyen, külö­
nösön már közel a partokhoz, sziklak r an­
nak a viz. alatt, úgy hogy alig látszik ki 
belőlük valami. Ha a hajó egy ilyen szik­
lának neki megy, feneke meghasad és vege 
vau. elmerül.

Nappal, mikor világos vau. a. hajó 
kapitánya és kormányosa könnyen észív- 
wszik az ilyen veszedelmes helyeket es 
messze iparkodnak maradni. Hanem éjjel, 
a sötétben, akkor hasztalan volna minden 
vieyázat. nem lehetne a hajt elkerülni, ha 
világitó tornyok nem volnának.

Messze bent a tengerben, egyes na­
gyobb sziklákra építik a világitó tornyo­
kat. csupa vasból es faragott kövekből, oly 
erősen, hogy akármik dühösen csapkodja 
a tender és még ha egészen el is borít­
ják a hullámok, a torony szilárdan áll. 
Legtetején egv szobácska van és e szo- 
bácskának minden oldalról erős üvegből 
készült ablakai. Bent a szobában pedig 
minden éjjel világot gyújtanak, melynek 
jenve sok mértföldnyire látható a sik ten­
deren os jelt ad a bajoknak, hogy vigyáz­
zanak. itt van a veszedelmes hely.

Természetesen egy embernek is kell 
ott lakni a toronyban, a ki minden este 
meggyujtsa a világitó lámpát. Képzelhe­
titek, hogy ennek az őrnek nem épen mu-

sikság következett, itt tehat nyullá válto­
zott és igy nemsokára megérkezett a ki­
rak palotájához, hol ismét visszavette 
emberi alakját, A mint belépett a palo­
tába, a királynét és a királykisasszonyt 
, p, „ vacsoránál találta.: ugyancsak meg­
ijedtek. mikor betoppant.

- Talán valami baj van, hogy egy­
magad jöttél r kérdő a királyné.

Xagv baj nincs, iölséges királyné 
csak az. hogy a király itthon felejtette a 
kardját meg a puskáját s csak ma dél­
után vette észre. Azután azt mondta, 
hogy a ki neki holnapra elviszi a fegyve­
reit. annak adja lányát és fele királysá­
gát. Én tehát eljöttem a kardért és a 
puskáért. (Vége következik.

Hl S I iGI L BLV

|_j |"'S Iigetbrii nyári regg-d 
* * .lanti kelni !v*'I!• ■ 111• ■ s.

Száz madar dalos k*■ 1»«-llel, 
Dalra kelve versenvz.

Harmat vsillog a virágról, 
illatos a levegő,
S pl:\ kis ér arm-ti a ián túl 
Mint a a vermek ■ sevoyr.

Gyönyörűség itten U nni,
Illat,dal s virág között 1 
De hisz. tudja is ezt Kmmt.
M' rt mihelyt i löitözött,

Reggelenként, fürge lábbal
SU't ki' kertjébe .'S
F"l\ a leghiibh gondozassál 
F.gvremást a/, öntözés.

Majd viragiból serényen 
Fok rét at köt. illatost.
S a mint elkészült t-gészen 
Azzal lepte meg atyust.
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latsá»os az élete. Messze minden ember­
társától, magányosan üldögél ott a tenger 
közepén a torony kis szobácskájábán s 
mikor nagy zivatar dühöng, a hullámok 
felcsapnak egészen hozzá, sőt még följebb 
is. úgy hogv az egész torony nagy viz- 
oszlopban áll. De az őr mégis híven telje­
siti kötelességét; nem ijed meg a tenger 
dühöngésétől, még lm recseg-ropog is a 
toronv a hullámveréstől. Nem ritkaság az 
olyan őr, aki annyira megszokta az ilyen 
magányos életet, hogy kedve sincs többé 
visszamenni a biztos szárazföldre.

.1 A .1 S E G 1 T S É G ! ..
(Képpel a czimlapon.)

m1 AJ. segítség ! oda vagyok.
^Ijedtemben szörnyet halok 

A madarak nekem esnek.
Elevenen még megesznek.
Jaj. az apiok ' Jaj, a csőre 1 
Jaj mennyire félek tőle !
Hogyha a képembe vágja.
A szememet is kivájja.
.1 érték, jertek ! segítsetek !
Soh’ sem leszek vásott gyerek!

Gyuri lenn a fatetején 
Így kiabál, reszket szegény.
Égnek áll a haja szála,
Szétrongvollott a ruhája.
Mit csináljon í A madarak,
Ha nem siet, mind rácsapnak. 
Ereszkedik is le gyorsan.
Csúszás közben majd lepottyan.
S mielőtt a földet éri 
Kezét-láhát összevévzi.

_Aztán meg sem áll hazáig,
Féltében majd kővé válik.
Tudom, nem szed soha többet 
Ez életben madárfészket!

KANÁSZOK \X ERDŐBEN
Ivéppol a V

.üpÖLGYFA alatt a kanász 
Kényvlmesen elpipáz :
Szűrét az eső nem mossa,
Kezében van a fokosa.

A pajtása a gyepen 
Térdepel nagy kényesen.
I vobogos az inge ujja ",
A lobogó tüzet fújja.

A piritos mindjárt kész lesz.
Leülnek majd az ebédhez.
Fris szalonna, jó czipó.
Rá egy korty bor: vajmi jo '.

Köröskörül az erdőben 
A sok disznó turkál, r<'ffen,
Csemcsegve a makkot rágja. 
Vastagodik tőle bája.

Ha meghízik majd a konda,
Beterelik a városba 
S nem lesz vége vigaságnak. 
Disznótornak, áld<>másnak.

EGY NÉGER KIRÁLY PALOTÁJA.
Képpel a lapon.

Ez királyi palota? Hiszen mi nálunk 
.. >a faluvégén a vályogvdn czigáryok 

laknak ilyenfde kunyhóban! I gy vau biz 
a, hanem azért ez mégis csak királyi palota, 
s’aki benne lakik, az olyan hatalmas ur 
a maga országában, hogy akinek az orra 
hegye nem tetszik neki, azt tetszése sze­
rint rögtön agyon szúrja, vagy ha open 
kardja nincs, — ami bizony néger ki­
rálynál könnyen megesik, — hát nagy 
doronggal agyonüti.

Persze, nagyon meszirv kell menni, 
hogy ilyen furcsa királyi palotát lássunk. 
Afrikában a torró éghajlat alatt élnek a 
fekete bőrű szereesen néptörzsek. Nagyon 
szegénv. nyomorult népek ezek. épen 
mint a föld. melyen laknak. Nagy ho­
moksivatagokon van az ő hazájok. az év
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nagyobb részében oly rettentően pei zsel 
a nap. hogv minden növény elfonyad. í a 
csak itt-ott nő. különösen pedig a pálma, 
melynek gyümölcse a lakosság lő táp­
láléka.

Az emberek na­
gyon tudatlanok, 
alig értenek vala­
mi mesterséghez 
és jóformán mezí­
telenül járnak. Is­
kolának persze hi­
re sincs, irni-ol- 
vasni nem tud 
senki; e mellett 
mindenféle ot­
romba bálványké­
peket imádnak 
isten helyett s ha 
bajuk van. nem 
tudnak magukon 
segíteni , hanem 
azt hiszik, hogy 
a köböl vagy fá­
ból faragott bál­
vány segit raj­
tok. Házi eszköze­
ik, fegyvereik csak 
akkor vannak, ha 
oda vetődött euró­
pai kereskedőtől 
kapnak cserébe

elefántcsontért, 
aranyporért és fű­
szeres gyümöl­
csökért , melyek 
ott teremnek.Ter­
mészetes , hogy 
olyan városok, 
mint nálunk, ott 
sehol sincsenek, 
sőt becsületes ház 
sem található. -—
Apró falukban 
laknak az embe­
rek, a faluk pe- 
dii; nyomorult kis

kunyhókból állanak, épen olyanokból, 
mint nálunk a czigány kunyhó.

így azután nem csoda, hogy királyuk 
is bizony nagyon szegény egy király. Az ö 

kunyhója azonban 
mégis legalább tá­
gas és olyan ma­
gas, hogy állni is 
lehet benne. Szé­
ket. asztalt a ki­
rály sem igen is­
mer s a fekete ki­
rály ö felsége igen
kényelmesnek ta­
lálja a földön való 
ülést. A kunyhó 
pallója bőrökkel 
vannak beborítva, 
a falakon függnek 
a király fegyverei, 
úgymint • a lánd­
zsa í]]. tokosíéle 
balta stb. Egy-vgy 
ilyen néger király­
nak rendesen csak 
néhány faluból áll 
egész birodalma s 
a sok fekete ural­
kodó örökké ha­
bomban él egy­
mással, öli, pusz­
títja egymást.

A maga népe 
közt a néger ki­
rály igen nagy ur, 
mindenki föltétle­
nül engedelmes­
kedik neki s akár­
mit kíván, min­
dent odaadnak 
neki. De viszont ö 
a legbátrabb és 
legvitézebb har- 
ezos és ha háború 
van, ő védi legelső 
sorban a népet.

HfS I.IGETBb.N. (Lásd a 330. lapun.'
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'linókból,

királyuk 
ály. Az ö 
i azonban 
'alább tá- 
)lyan ma- 
y állni is 
une. Szé- 
alt a ki­
ll igen is- 
t'ekete ki- 
Isége igen 
esnek ta- 
Iklón való 
L kunyhó 
bőrökkel 

beborítva, 
a függnek 
fegyverei,
: a lánd- 
fokosféle 

i. Egy-egy 
jer király­
lesen csak 
faluból áll 
rodalma s 
kete ural- 
i'ökké liá- 
i él egy- 
öli, pusz- 

ymäst. 
aga népe 
néger ki­

ll nagy ur, 
ki föltétle- 
ígedelmes- 
eki s akár- 
ván, min-
odaadnak 

e viszont ö 
átrabb és 
;ebb bár­
ha háború 
édi legelső 
a népet.
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S/ARM \S RABLOGMI.KOSOI'
Képpel a 324. lapon.)

is mernek csak úgy könnyedén támadni, 
hanem sziszegve és károgva, szárnyaik­
kal dühösen csapkodva veszik körül ki­
szemelt prédájukat s iparkodnak kilesni 
olv pillanatot, mikor elragadhatják a 
borjucskát. Néha ez sikerül is. mert inig 
a tehén az egyik támadó keselyüt ökleli, 
addig a másik keselyű villámgyorsan 
rácsap a borjucskára. hátába vágja iszo­
nyú karmait, és fölrepül vele a levegőbe, 
elviszi a magas sziklák tetejére, hol az­
tán a rabló társaság nagy lakomát csap.

A magas hegységben élő zergéknek 
is félelmes ellenségük a saskeselyii. an­
nál inkább, mert a zerge kicsiny állat, 
olyanforma, mint a mi szadid kecskénk. 
A zerge tehát alig hinni magát megvé­
deni a. hatalmas ellenség ellenében. - 
11;i egymaga volna. De egyesült erővel se­
gítőnek egymáson : lm veszedelem lénye 
g< t, a csapatosan legelésző zergék össze­
futnak egy csomóba és hegyes kis szar­
vaikkal fenyegetik a raliló madarakat.

Nem ritkán megtörténik, hogy egy- 
egy éhes saskeselyii, ha a hegyek kü/t 
nem tud eleséget találni, vakmerőén le­
csap a ialvak közelébe és elragad bárá­
nyokat, sőt még kis gyermekeket is.

.1 KIS LAP IX.I.r,/. /v-,7,
■iin I irjiilt htlniiijol, in<’ijtt:sr ;

„Holló.“ „Kerek.“
M o LS f e j t e I t. ■■ á SnTauuvic.s Mariska, 

Xajiiainvi Gabriella, hippi- Vilnius. Tolilv Vik- 
O'fka, I' tiatmr. Kpstein Gyula. Sündina-o'
Aulai, iflava '-ok 'La - ■/. Ti ipulszkv Ki /.silo-. I Me­
ise Camilla, Schenkengel József, Bede Dezső 
Kis -l'-uu, Kraus/ Berta, Gyula -■/ lanucz. Zsit- 
n>anszk> Ktelka, Mayer lóié, l'áhl'y l'aulira, 
l.ichtmann Gizella, Ivarly Juliin, Weis/ hure és 
Manó, Dienes Lenke, Dainbanth Ulga. Wieber

Gyu-
Btiday Kmuia. Tokív Géza, hinter 

Iliik Izahella, .lanka -ás Adél. Geii iu- 
ger Karoly es Jenő. Grunwahl Kornél, Keielier 
Irma, Tunega Zoltán, V-Vdi Kálmán, \\ i-isz Laura 
es Strasser l'áni, Mm-s tíyula és l.aura, Giinsberc 
Amalia. Miles/ Jenő es Lajos, Zlinszkv Áladat' 
és bla. Markgraf Krzsike, Kperlágh Géza. Stern 
Adói!. Spiegel Jakab, Mendelsohn 1 Inni. Széni 
péteri Izidora. Schwarz Xdolf. Briitiauef Dávid, 
ló-rlusz Gizella. Kraus/. Kálmán, Baliinetz l'lmtiia 
es Kóza, Klein Anna, I ntsek Marcii es Anna, 

; Fuczko Magda, Kőim Juli es Ignác/., Weisz Al- 
' bért. Zsigmond László, Griinliut Berta.

.■A* hol nagyon magas hegységek, szik- 
Aslá- bérezek tornyosulnak egymásra. 

)i. in a Kárpátok közt Magyarország felső 
vidékén, vagy az Alpesekben. — ott ta­
nyáznak a legnagyobb és legveszedelme­
sebb ragadozó madarak, a saskeselyük. 
K keselyük sokkal nagyobbak a közönsé­
ge-. ásnál, kiterjesztett szárnyakkal egy 
ölnél messzebb érnek. < 'sörük görbe :a 
rendkívül erő', úgy hogy harapásuk 
maga mái' veszedelmes. l)e van e mellett 
még egy hatalmas fegyverük : lábuk kar­
mai. melyek oly roppant erősek, hogy 
nemcsak kisebb madarat, mulat. hanem 
nagy borjút is föl bírnak emelni.

K ragadozó madarak veszedelmes el­
lenségei a hegyek közt legelésző különféle 
állatoknak. A hegyvidék szegény lakosai 
kivezetik teheneiket a jó illatos legelőre: 
de ha csak rövid időre is egyedül hagyják, 
mindjárt ott terem az ellenség, a saske- 
selyiik " ige. Ha kis borjut látnak, rög­
tön megtámadják s a szegény hoczi re­
megve bújik anyja mellé, mely aztán 
iparkodik is megvédeni kicsinyét. Szar­
vaival bátran fordul a vijjogó keselyük 
ellen - ha valamelyik nagyon közel bá­
torkodik, föl i- ökleli. Ezért a rablók nem



A »KIS LAP« X köt. UJ-iksz'nwí-
bmi bctiiinlátiyok mei/fejtése:

„Tizedes 1 őriek.“
íSíMíü iiiitosbiUi ötszáz krajczár \;ni.

Toldv

M j tett k : Kot zó
Viski Vilii-:- Noszlopi Emiiké, Mm-I 
Soerhigh Géza, Vopu\ irs Lmke 
1II .lüs Vilma. Kpstein Gyuln, I"
IIon * Okoliosányi László, Buday Emma 
Vikturka. -luluisz Erzsiké, V el its Te,-.■-7 Ko.zan 
(Pih.n- Mailath Gusztáv. Lippe \ ilmos,>-,v-, zkx 
Feri. Wollak Izabella, Janka és Ad 1, Mucs Laura 
és (ívnia Antalt'y Iván és Ilon, Mllesz Jenő - 
[ Zliitszkv Aladár és Ida. Katona Lajos es
i", „kl. T.ddv Géza, Vieler Hennin, Selm', le u, 
Tavaszi Antal, Biró Ilka, Inna. Aranka, Árpin:
, . Szmodis Aranka. Perlmz Gizella. Almás,
Ilon, Róza és Erzsiké, Tunega Zoltán Pali iám«, 
VVm-S'-v Miklós, Végh Kálmán, uL •
Steril'Adolf, Spiegel Jakab, Veisz Jakab, lmm~ 

,| Illán. Kulin .leli és Ignaez, /smnminl 
. (iriinlmt Berta, Welsz Albert.

A7> /..!/' /A".
/ró.:

.. l»:í !k"
(e jt.et t é k : Márknál Erzsiké. Ste- 

"Mariska, Szmodis Aranka, Nuszlop, 
Emiiké. Viski Anna, Singer Adel. Bír- 
Inna, Aranka. Árpiid és Béla. . avasz, M 
l)i, nes Camilla, Toldy Géza, Najmanv, Gamml . .
Kát.....r Lenke és Lajos, Zlinszky Aladár e. Ida,
Miles-z .leim es Lajos, Antally L an „> ’
lék Izabella .......ka és Adél, Nedeczky Fen, .Tu
bász Erzsiké, Kóczán Gábor. Vel.tsTerez, Gin - 
........ Kernel. Toldy Viktort«, Buday Lmmn
iikoliesanvi László. Hegedűs Vilma Geirnme,
Károly és Jenő, Zakó Irén, Sperlagh Ge/.a, 
.sz.nreeséinyi Antal, Perlusz Gizella Zeyk Ilona. 
Tv-/«- (; villa, Almási Ilon, rS *
.... . Zoltán, Klein Anna, Sidlauer B-g M, in­
tsek Mamit és Anna. Páll Panni, Vegh Kalman,

k ü/ült

sich Jóska.

i A 1’.

KORI >() IÁ ÁCSI V< ISTÁJA.

Hátin Barna. Az egyik, némi módosi- 
,ássál. használható lesz. II. 1$. tan.to nr.
Vpátfalva. Hosszúsága egyik föakada y abban 
bog' kozz, tegyük : a másik pedtg az, hogy csak 
i„en kivételesen adunk költeményt rajz nélkül.
A „Csurgó.- A talány nem jó, mert ....... 'ok­
nak nem ék az ismertető jele. Aztán, masl m-
mén a jut is bérmentesített levélben keljük.
- Najmányi Gabriella. A belük olyan osszea - 
litásából nem sülne ki a virág szó. Gondolj 
jobbat.- Velits Terez. Nagyon is könnyű. - 
Toldy Géza. Az erdélyi oláh nép vis, letenek 
1, Icsinos, de a KI • LAP -ha meg nem való, 

Pacsi azonban é.vómimd olvasta szép 
szorgalomról tanúskodó dolgozatodat. ' h á­
nyok nagyon is könnyűek. - Schwarz Adolf, 
irokszállás. Iskolai gyakorlatot! <1 -
demel s jól tetted, hogy Forgo bars nah bemu 
■at, .1 MOCS Gyula és Laura. A .alany nem 
sikerült. Krausz Juliska. N - ■ 1 • ->•'
ugyanazt ......... Morateez Margit.
Soraidat mindig szívesen olvas.,,a : de kivane,'.
sáo-odat nem elégíthetem te. Azt « arczk | 
nem illem k am a KIS LAV -ban kozol,,, mm 
■ volt benne, tehát nem kül,Illetem meg. Hanem 
azért csak irt bátran mindig, ha valami monda­
nivalód van- E. M. Becs. Kézirat posta, vissza- 
küldésére nem vállalkozhatunk. Szerkesztő.- -
dilikben I„vei...... — Polliik Kitin. Előbb írd

meg hozzá a megfejtést is. aztan fogom latm 
jó-e. — S/.mrecsányi Antal. , ve . '
levél utján benned .... gismmrkedtem kis h.vem,
seregének egy uj tagjával. I dyozollek Mar 
c/ell Paulin. Szomorúsággal olvastam 
leányka szerencsétlen halálát.Hiszem te .sokul-

' •, ..1 ,--.i i>,,Irv ;i «mnuat 11111 >ni ez eseun'iiN i»oi, 11 .
vész hozhat agyér.... kekre I -
Talán fogom közölhetni. - TcrtS Béla. Nem 
sikerült. - Katona Lajos es Lenke. ■ "" ^

ífeűl'ajzoftet.““!1". "s. Jakab. Némodi. Nem

1 .. j. ..{♦ M,,si azonban i-lőkereslettemI ott nvvi elvűi. Ai" ip,.
' csak most értesültem ama mitz.in - 1
I tödről, ...... .. budai árvíz,Virus,Utak .Pyara «-

.„..li-r 1,1 kom USSZl'g'-t Mv 1 •
i 1S -Á U-V‘ ' ' ' . ... ,, i|,ilai)n:ik, mely mm
i pénzt aludtam • -•> mi_. 1 , .. , .
I többet gyűjtött. Nemes gondo kodásodért
' szere.... sétlenek hálakönye lesz jutalmad I -

bácsi pétiig melegen ölel, mint k,s b.vei egyik

I h;u"kiv:i lobbikát.
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Felelßs szerkeszti Foí't/ó bácsi. K iadó-hi vatul : Budapest barátok tere, Athenat 
Kiadja es nyomtatja az Athenäen in irodalmi és nyomdai részv. társulat.

Megjeleli hetenként egyszer, 1<$ oldalon.
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